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TURCJA

Republika Turcji
Głowa państwa: Ahmet Necdet Sezer

Szef rządu: Recep Tayyip Erdoğan

Kara śmierci: zniesiona w stosunku do wszystkich przestępstw

Statut Międzynarodowego Trybunału Karnego: nie ratyfikowany

Po wprowadzeniu nowego ustawodawstwa w ostatnich latach, nie było znaczącego postępu w zakresie implementacji reform. Nadal wytaczano procesy osobom wyrażającym swoje przekonania w pokojowy sposób. Sytuacja praw człowieka w dalszym ciągu pogarszała się we wschodnich i południowo-wschodnich prowincjach w kontekście nasilenia walk pomiędzy siłami bezpieczeństwa a uzbrojoną Partią Pracujących Kurdystanu (PKK); nastąpił również wzrost liczby ataków grup zbrojnych na cywilów na innych terenach. Pojawiły się doniesienia o nadużyciach siły przez funkcjonariuszy służb bezpieczeństwa wobec demonstrujących podczas nacechowanych przemocą protestów w Diyarbakır na południowym wschodzie kraju. Pomimo ogólnego spadku liczby doniesień o torturach i innych formach złego traktowania, pojawiły się informacje, że takie praktyki były powszechnie stosowane w aresztach policyjnych wobec osób zatrzymanych podczas zajść. Problem niesprawiedliwych procesów oraz warunków w więzieniach “Typu F” wciąż pozostaje nierozwiązany. Nie odnotowano znaczącego postępu w dziedzinie tworzenia schronisk dla ofiar przemocy domowej.

Tło

W grudniu Unia Europejska (UE) częściowo zamroziła negocjacje akcesyjne z Turcją gdy ta odmówiła otwarcia portów i lotnisk dla handlu z Republiką Cypru. Władze tureckie motywowały swoją decyzję wciąż trwającym embargo UE na handel z nieuznawaną przez społeczność międzynarodową Turecką Republiką Północnego Cypru. 

W czerwcu Parlament dokonał przeglądu Prawa o Zwalczaniu Terroryzmu, znacznie zwiększając różnorodność i liczbę przestępstw, uznawanych za czyny terrorystyczne i z taką kwalifikacją ściganych. Wprowadził jednocześnie dodatkowe przepisy umożliwiające dalsze ograniczanie wolności wypowiedzi, podczas gdy już istniejące uregulowania, dopuszczające użycie potencjalnie śmiertelnych środków przymusu przez funkcjonariuszy służb bezpieczeństwa, nie zostały ograniczone. W lipcu Prezydent zaakceptował prawo o zwalczaniu terroryzmu w ówczesnym kształcie, zwrócił się jednak do Trybunału Konstytucyjnego o wykreślenie dwóch artykułów, dotyczących sankcji wobec prasy. We wrześniu Parlament przyjął po poprawkach Prawo o Rzeczniku Praw Obywatelskich (ang. Ombudsman Law). W ciągu  roku Turcja ratyfikowała zarówno pierwszy jaki i drugi Protokół Opcjonalny do Międzynarodowego Paktu Praw Obywatelskich i Politycznych (ICCPR), co było widocznym krokiem w kierunku zniesienia kary śmierci. Oficjalne mechanizmy ochrony praw człowieka – jak prowincjonalne rady praw człowieka pod kontrolą Prezydencji ds. Praw Człowieka przy Kancelarii Premiera - nie funkcjonowały w sposób systematyczny i poniosły porażkę wobec poważnych pogwałceń praw człowieka.

Wolność wypowiedzi

Przepisy zawierające ograniczenia fundamentalnego prawa do wolności wypowiedzi pozostawały w mocy, przyczyniając się do ścigania i często skazywania w procesach karnych dziennikarzy, pisarzy, wydawców, uczonych, obrońców praw człowieka i studentów za pokojowe wyrażanie ich przekonań. Wiele z tych procesów wytoczono na mocy Artykułu 301 tureckiego kodeksu karnego, który kryminalizuje znieważanie „tureckości”, republiki  i instytucji państwowych. Większość prowadzonych w oparciu o Artykuł 301 spraw - jak proces zdobywcy Literackiej Nagrody Nobla, pisarza Orhana Pamuka - zakończyło się uniewinnieniem.

W lipcu Generalna Rada Karna Sądu Kasacyjnego podtrzymała wyrok sześciu miesięcy więzienia w zawieszeniu, zasądzony wobec Hranta Dinka - dziennikarza, któremu wytoczono proces za publikację w gazecie „Agos” artykułu o tożsamości ormiańskiej.

Tureccy i międzynarodowi obrońcy praw człowieka prowadzili kampanię na rzecz usunięcia Artykułu 301 z kodeksu karnego, motywując jego bezzasadność „prawną niejednoznacznością przestępstwa”, którego dotyczy. Odrzucali oni argumentację Ministerstwa Sprawiedliwości, że rozwój prawa precedensowego wyznaczyłby koniec arbitralnych oskarżeń.

Inne artykuły nowego kodeksu karnego z 2005 roku nałożyły kolejne ograniczenia na wolność wypowiedzi.

W październiku Abdurrahman Dilipak, dziennikarz gazety „Vakit”, został skazany na karę niecałego roku więzienia, zamieniona później na grzywnę w wysokości 10 500 lir (ok. 7 250 USD), za znieważenie Prezydenta. W trakcie postępowania prokurator wnosił o uniewinnienie.

Birgul Ozbarış, dziennikarka gazety „Özgür Gündem”, siedmiokrotnie stawiała czoło oskarżeniom o „zniechęcanie ludności do służby wojskowej” w związku z jej publikacjami o służbie wojskowej i prawie do odmowy jej pełnienia ze względu na przekonania. Groziły jej wyroki więzienia o łącznej długości 36 lat.

Artykuł 288 kodeksu karnego, ograniczający prawo do publicznego komentowania spraw rozpatrywanych przez wymiar sprawiedliwości, był wykorzystywany w arbitralny i jawnie restrykcyjny sposób do tłumienia

niezależnych dochodzeń i publicznej debaty w sprawach pogwałceń praw człowieka.

Przedstawiciele prokurdyjskiej Partii Demokratycznego Społeczeństwa (DTP) oraz osoby angażujące się w prokurdyjskie platformy współpracy spotykały się z częstymi zarzutami, które łącznie stanowiły przykład praktyki sądowego zastraszania.

Proces 56 burmistrzów z DTP zaczął się w październiku. W grudniu 2005 podpisali oni list do Premiera Danii, apelując o powstrzymanie likwidacji nadającego z Danii kurdyjskiego kanału telewizyjnego Roj TV. Oskarżono ich o „świadome i umyślne wspieranie Partii Pracujących Kurdystanu (PKK)”.

Osoby zbierające podpisy pod petycją uznającą Abdullaha Öcalana, uwięzionego przywódcę PKK, za “przedstawiciela politycznego”, otrzymywały wyroki w różnej wysokości, przy czym najciężej karano studentów.

Zabójstwa w niejasnych okolicznościach

Stale pojawiały się doniesienia o przypadkach zastrzelenia cywili przez członków sił bezpieczeństwa. Zazwyczaj jako wyjaśnienie tych zabójstw podawano, że ofiary nie zatrzymały się na wezwanie funkcjonariuszy. Jednak - według doniesień – śmierć cywili była często konsekwencją nieproporcjonalnego i nadmiernego użycia siły, a w niektórych przypadkach mogła w istocie stanowić efekt pozasądowych egzekucji. 

Niepokój wzbudził Artykuł 16 zrewidowanego Prawa o Zwalczaniu Terroryzmu, w którym zabrakło jednoznacznego wskazania, że użycie siły ze skutkiem potencjalnie śmiertelnym może nastąpić wyłącznie wtedy, gdy występuje jawne zagrożenie życia. Istniały obawy, że Artykuł 16 - który zezwala na „bezpośrednie i bezwzględne” użycie broni palnej w celu „zażegnania niebezpieczeństwa” - może dodatkowo utrudnić prowadzenie rzetelnych i niezawisłych dochodzeń w sprawach o nieuzasadnione użycie broni palnej przez funkcjonariuszy sił bezpieczeństwa.

Członkowie sił bezpieczeństwa nadal nadużywali siły wobec demonstrantów. Marcowe demonstracje w Diyarbakır, zorganizowane w związku z pogrzebem czterech członków PKK, przerodziły się w zamieszki. Zginęło dziesięć osób, w tym czworo nieletnich, z czego osiem osób zmarło od ran postrzałowych. Wielu

demonstrantów i policjantów odniosło obrażenia. W końcu roku dochodzenia w sprawie tych zabójstw były w toku. Demonstracje i wywołane przez nie zamieszki rozprzestrzeniły się na sąsiednie miasta: dwoje demonstrantów zostało zastrzelonych w mieście Kızıltepe; trzyletni chłopczyk zginął od rykoszetu w mieście Batman; w Stambule trzy kobiety zginęły w katastrofie autobusu podpalonego przez demonstrantów. We wrześniu zamach bombowy w parku w Diyarbakır spowodował śmierć 10 osób. Sprawcy pozostali nieznani.

Ataki ze strony grup zbrojnych

Nastąpił wzrost liczby zamachów bombowych wymierzonych przeciw cywilom. Grupa zbrojna Sokoły Wolności Kurdystanu przyjęła odpowiedzialność za zamachy bombowe m. in. w Stambule, Manavgat, Marmaris i Antalyi, w których zginęło łącznie dziewięć osób a wiele zostało rannych. 

W marcu, w mieście Van na wschodzie kraju, bomba wybuchła obok minibusa, zabijając dwoje cywili oraz zamachowca -  członka PKK. W konsekwencji PKK ogłosiła jednostronne zawieszenie broni wchodzące

w życie 1października, po którym nastąpiło osłabienie starć zbrojnych.

W maju, w zbrojnym ataku na sędziów Rady Państwa (wyższego izby sądu administracyjnego) zginął sędzia Mustafa Yücel Özbilgin, a czworo innych sędziów odniosło rany. Proces zamachowca i ośmiu innych osób, postawionych przed sądem w związku z tym zamachem i trzema zamachami bombowymi na biura gazety „Cumhuriyet”, rozpoczął się w sierpniu w Ankarze.

W lutym Kani Yılmaz, były członek kierownictwa PKK i jeden z założycieli Patriotycznej Partii Demokratycznej Kurdystanu (PWD) oraz członek PWD Sabri Tori zginęli w wyniku wybuchu samochodu-pułapki w Suleymanieh, w północnym Iraku. Incydent ten stanowił jedno z serii zabójstw członków PWD, rzekomo dokonywanych przez PKK.

Tortury

Choć było ich mniej niż w latach poprzednich, nadal pojawiały się doniesienia o torturach i złym traktowaniu ze strony funkcjonariuszy służb bezpieczeństwa. Zatrzymani skarżyli się, że w areszcie byli bici, straszeni śmiercią, pozbawiani jedzenia, wody i snu. Do niektórych przypadków tortur i złego traktowania dochodziło w nieoficjalnych miejscach przetrzymywania.

W październiku Erdal Bozkurt zeznał, że został porwany w dzielnicy Alibeyköy w Stambule przez mężczyzn, którzy podawali się za policjantów. Wsadzono go do samochodu, zaklejono mu oczy,

założono kajdanki, bito go i grożono mu śmiercią by wreszcie zabrać go w miejsce, gdzie był torturowany i

przesłuchiwany przez cały dzień w związku z jego członkostwem w lokalnej grupie, która wcześniej protestowała przeciwko handlarzom narkotyków i problemom socjalnym na ich osiedlu. Został uwolniony

następnego dnia.

Pojawiły się liczne doniesienia od osób dorosłych i niepełnoletnich o torturach i złym traktowaniu podczas masowych aresztowań w trakcie zamieszek w Diyarbakır w marcu.

Dwóch 14-letnich chłopców zeznało, że byli przetrzymywani przez około dziewięć godzin na posterunku policji w Çarış, gdzie ich obnażono, zmuszono do wzajemnego oblewania się zimną wodą, grożono im gwałtem, zmuszano do leżenia na betonowej podłodze i klęczenia z dłońmi związanymi za plecami, podczas gdy policjanci kopali ich, bili pięściami i pałkami. Raporty lekarskie wskazały na ślady znęcania się nad chłopcami. Zostali oni później przeniesieni do policyjnego Wydziału ds. Dzieci w innej dzielnicy.

Bezkarność

Dochodzenia w sprawie pogwałceń praw człowieka, popełnianych przez funkcjonariuszy sił bezpieczeństwa, nadal wykazywały wiele fundamentalnych nieprawidłowości i wyraźna była ogólna niechęć organów sądowniczych do wymierzania kar sprawcom tych przestępstw.

W lutym zapadła decyzja o nie przeprowadzaniu dochodzenia w sprawie torturowania pięciu nastolatków, do którego miało dojść w październiku 2005 w mieście Ordu. 

Dwóch funkcjonariuszy wywiadu żandarmerii i ich informator otrzymali wyrok ponad 39. lat więzienia za

zaplanowanie i przeprowadzenie zamachu bombowego na księgarnię w Şemdinli w listopadzie 2005, w którym zginął jeden mężczyzna. W uzasadnieniu wyroku znalazło się sformułowanie, że sprawcy nie mogli działać bez zaangażowania i wiedzy swych przełożonych. W oczekiwaniu na rozpatrzenie apelacji w końcu roku, sprawa ta ujawniła poważne trudności w wymierzaniu sprawiedliwości wyższym rangą funkcjonariuszom sił bezpieczeństwa, podejrzanym o pogwałcenia praw człowieka.

Ingerencje w działanie systemu sprawiedliwości

Proces w sprawie zamachu bombowego w Şemdinli (patrz wyżej) poprzedziło śledztwo, które najwyraźniej było utrudniane przez polityczne ingerencje ze strony członków rządu i wyższego personelu wojskowego. Akt oskarżenia, przygotowany przez Prokuraturę Publiczną, został ogłoszony w marcu i wskazywał na szefa sił lądowych armii oraz innych wysokich rangą przedstawicieli miejscowego personelu wojskowego w prowincji Hakkarı jako winnych politycznych nacisków na przebieg procesu. Prokuratura Publiczna domagała się osobnego dochodzenia prokuratury wojskowej w celu ustalenia czy zamach był częścią szerszego spisku. Ministerstwo Sprawiedliwości wszczęło dochodzenie przeciwko Prokuratorowi Publicznemu pod zarzutem możliwego nadużycia i w kwietniu Wyższa Rada Sędziów i Prokuratorów odwołała go ze stanowiska. Apelacja Prokuratora Publicznego okazała się nieskuteczna.

Obawy o uczciwość procesów

Osoby sądzone na mocy ustawodawstwa antyterrorystycznego nadal borykały się z długotrwałymi i nieuczciwymi procesami przed specjalnymi Ciężkimi Sądami Karnymi (ang. Heavy Penal Courts), które zastąpiły Sądy Bezpieczeństwa Państwa (ang. State Security Courts), zniesione w 2004 roku. Prokuratorzy polegali na materiałach dowodowych, opartych na zeznaniach prawdopodobnie wymuszonych przy użyciu tortur. Ponowne procesy, jakie następują po orzeczeniach Europejskiego Trybunału Praw Człowieka orzekających o nieuczciwości pierwotnego procesu, nie były bezstronne i nie uwzględniały ponownego zbadania dowodów.

Postępowania nadmiernie wydłużano, a przepisy ograniczające czas aresztu tymczasowego nie zyskały jeszcze mocy prawnej i nie przyczyniały się do zakończenia dochodzeń w odpowiednich terminach.

Warunki w więzieniach

Więźniowie nadal skarżyli się na złe traktowanie, arbitralne i surowe kary dyscyplinarne oraz przetrzymywanie w całkowitym odosobnieniu lub w małych grupach w więzieniach „Typu F”. 

We wrześniu Europejski Komitet Zapobiegania Torturom (CPT) wydał raport z wizyty swoich przedstawicieli w więzieniach w Turcji w grudniu 2005. W raporcie wezwał do znacznego zwiększenia ilości czasu, który więźniowie mogą spędzać wspólnie i podkreślił „bardzo szkodliwe konsekwencje” stosowania reżimu izolacji, który może prowadzić do „nieludzkiego i poniżającego traktowania”. CPT powtórzył także swój apel z 2004 roku o kompleksową reformę więziennej opieki medycznej.

Osoby odmawiające służby wojskowej ze względu na sprzeciw sumienia

Odmowa służby wojskowej ze względu na przekonania nie była respektowana a władze tureckie nie zapewniły żadnej możliwości odbycia cywilnej służby zastępczej.

W październiku, w powtórzonym procesie Mehmeta Tarhana, Sąd Wojskowy w Sivas

skazał go na dwa lata i jeden miesiąc więzienia na podstawie dwóch zarzutów niesubordynacji, po tym, jak podsądny dwukrotnie odmówił pełnienia służby wojskowej.

Przemoc wobec kobiet

Nie było znaczącego postępu w implementacji przepisów Prawa o Samorządach Miejskich z 2004 roku, które ustanawiały wymóg działania w miastach o liczbie ludności powyżej 50 000 schronisk dla kobiet -ofiar przemocy domowej. Organizacje kobiece apelowały o dodatkowe fundusze rządowe na implementację tych przepisów.

W lipcu Premier wydał okólnik, określający środki zwalczania przemocy wobec kobiet i dzieci oraz zapobiegania tzw. „zabójstwom honorowym”, Jego wydanie było krokiem naprzód w kierunku uznania istnienia głębokiego i powszechnego problemu społecznego. W grudniu Parlament przyjął zmiany poszerzające zakres Prawa o Ochronie Rodziny.

Wizyty i raporty Amnesty International 

Raporty

• “Europa: Partnerzy w zbrodni – Rola Europy w amerykańskich operacjach zatrzymywania i tajnego transportu osób, oskarżanych o terroryzm” (AI Index: EUR 01/008/2006)

• “Turcja: Artykuł 301 – jak prawo o “znieważaniu tureckiści” narusza wolność słowa” (AI Index:

EUR 44/003/2006)

• “Turcja: Powstrzymać bezkarność urzędników państwowych, którzy naruszają prawa człowieka – Przegląd przebiegu dochodzenia i procesu w sprawie zamachów bombowych w Şemdinli” (AI Index: EUR 44/006/2006)

• “Turcja: Przegląd szeroko zakrojonych, arbitralnych i restrykcyjnych zmian w Prawie o Zwalczaniu Terroryzmu (AI Index: EUR 44/009/2006)

• “Turcja: Sprawiedliwość przychodzi zbyt późno lub wcale – Nieuczciwe i przedłużające się procesy osób oskarżonych na mocy prawa antyterrorystycznego trwają” (AI Index: EUR 44/013/2006)

Wizyty

Przedstawiciele i przedstawicielki Amnesty International odzwiedzili Turcję w marcu, kwietniu, maju i październiku.
Tłumaczenie: Mateusz Laszczkowski
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